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			Åh gid det syn de aldrig mig bød,

			Bedrag kan os således sælge.

			At denne krop lå udslidt, død,

			Med Bruce, med William Wallace.

			Med styrke og fynd, til jeg lægges i muld,

			Skal jeg råbe, at I må sande:

			Vi er købt og solgt for Englands guld.

			Se det slynglernes slæng her i landet!

			Fra Robert Burns’

			Such a Parcel of Rogues in a Nation
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			“Han er her ikke,” sagde den vagthavende assistent.

			“Hvor er han så?”

			“Han blev kaldt ud.”

			Fox så koldt og intenst på manden vel vidende, at det ikke ville gøre nogen forskel. Politiassistenten var en af den gamle skole og mente selv, han havde set alt og ikke havde ladet sig slå omkuld af noget. Fox kastede et blik på det næste navn på listen.

			“Haldane?”

			“Sygemeldt.”

			“Michaelson?”

			“Ude til det samme som Scholes.”

			Tony Kaye stod umiddelbart bag Fox og så ham over skulderen. Og sekundet før ordene var ude af munden på ham, vidste Fox, hvad han ville sige.

			“Det er noget pis, det dér.”

			Fox vendte sig og sendte Kaye et blik. Nu ville det så gå stationen rundt: Missionen fuldført. Klagerne var kommet til byen, havde ikke fundet nogen hjemme og havde givet udtryk for deres irritation. Assistenten bag skranken flyttede vægten fra den ene fod til den anden og gjorde sit bedste for ikke at se alt for veltilfreds ud.

			Fox gav sig tid til at betragte omgivelserne. Opslagene på væggen var af den sædvanlige slags. Det var en moderne politistation, hvilket ville sige, at det lige så godt kunne have været forkontoret i en lægekonsultation eller et socialkontor, hvis man så bort fra det opslag, der advarede om, at beredskabsgraden nu var hævet fra LAV til MODERAT. Det havde imidlertid ikke noget med Fox og hans folk at gøre. Man havde anmeldt en eksplosion i skovene uden for Lockerbie. Sandsynligvis drengestreger og på god, lang afstand af Kirkcaldy. Ikke desto mindre var samtlige landets politistationer utvivlsomt blevet orienteret.

			Der var et håndskrevet kort ved siden af trykknappen på skranken med ‘Tryk for ekspedition’, og det var, hvad Fox havde gjort tre-fire minutter tidligere. Der var et tovejsspejl bag skranken, og der var ikke den store tvivl om, at den vagthavende havde siddet og betragtet de tre nyankomne, politiassistent Malcolm Fox og hans underordnede, assistent Tony Kaye og betjent Joe Naysmith. Stationen var orienteret på forhånd om, at de kom. Afhøringer af kriminalassistenterne Scholes, Haldane og Michaelson var aftalt.

			“Du tror måske, det er første gang, vi bliver udsat for den slags?” sagde Kaye til den vagthavende. “Det kan være, vi skal starte med at afhøre dig i stedet for.”

			Fox bladede om til næste ark i sit omslag. “Hvad så med jeres overordnede … inspektør Pitkethly?”

			“Ikke mødt endnu.”

			Kaye så demonstrativt på sit ur.

			“Møde i hovedkvarteret,” forklarede den vagthavende. Joe Naysmith, der stod til højre for Fox, virkede mere interesseret i de foldere, der lå fremme på skranken. Et godt træk efter Fox’s mening; det udstrålede en ubesværet selvsikkerhed, en sikkerhed på, at de tre udeblevne kolleger ville blive afhørt, og at forhalingsmanøvrer ikke var noget ukendt for Klagerne.

			Klagerne … betegnelsen var allerede forældet, selv om Fox og hans gruppe ikke kunne lade være med at bruge den. I hvert fald internt. Enheden havde haft den formelle titel Klager og Adfærd indtil for nylig. Nu skulle de i stedet gå for at være Professionel Etik og Normer. Og næste år ville det garanteret være noget helt tredje. Betegnelsen Normer og Værdier havde været bragt på bane, uden at nogen havde brudt sig om den. De var Klagerne, de var de strømere, der efterforskede andre strømere. Hvilket var grunden til, at alle disse andre strømere aldrig var spor begejstrede for at se dem.

			Og kun sjældent var indstillet på at samarbejde.

			“Hovedkvarteret? Det vil sige Glenrothes?” spurgte Fox.

			“Korrekt.” Den vagthavende nikkede.

			“Hvor lang tid tager det at komme derop? Tyve minutter?”

			“Hvis man ikke farer vild.”

			Telefonen ringede på et bord bag skranken. “Men I kan jo vente …” sagde han og rakte om for at tage den. Han blev stående med ryggen til Fox, mens han førte den dæmpede samtale.

			Joe Naysmith havde taget en pamflet om sikkerhed i hjemmet. Han lod sig dumpe ned på en af stolene ved vinduet og gav sig til at læse i den. Fox og Kaye udvekslede et blik.

			“Nå, men hvad siger du …?” spurgte Tony Kaye så omsider. “Hele byen ligger derude og venter på at blive udforsket.”

			Kirkcaldy. En af kystbyerne i Fife. De var kommet derop i Kayes bil, og det havde taget fyrre minutter fra Edinburgh og de fleste af dem i overhalingsbanen. Da de kørte over Forth Road Bridge, havde de talt om den uendelige bilkø den modsatte vej. Folk på vej ned til hovedstaden og en ny arbejdsdag.

			“De kommer strømmende deroppefra og hugger vores arbejde og vores kvinder,” havde Kaye sagt med et skævt smil. Han dyttede og vinkede over til køen.

			Åbenbart var det Naysmith, der sad inde med lokalkendskabet. “Linoleum,” havde han sagt. “Det var, hvad Kirkcaldy var berømt for. Og så Adam Smith.”

			“Hvad for en klub spillede han i?” spurgte Kaye.

			“Han var økonom.”

			“Hvad så med Gordon Brown?” indskød Fox.

			“Jo; også Kirkcaldy.” Naysmith havde nikket bekræftende en enkelt gang.

			Nu, hvor de stod i politistationens forkontor, afvejede Fox sine mulig­heder. De kunne slå sig ned og vente og blive mere og mere rastløse. Eller han kunne ringe til sin foresatte og indgive sin egen klage. Så ville hans foresatte ringe til politihovedkvarteret for Fife, og så ville der så småt komme gang i sagerne … Svarende til, at knægten løb ind til Far, når den store dreng havde gjort noget.

			Eller …

			Fox så på Kaye igen. Kaye smilede og daskede til Naysmiths folder med håndryggen.

			“Fat tropehjelmen, min unge ven,” sagde han. “Vi drager ud i det vilde.”

			De parkerede ved havnepromenaden og blev stående lidt og så ud over Firth of Forth mod Edinburgh.

			“Der ser ud til at være solskin derovre,” brokkede Kaye sig og knappede frakken op i halsen. “Skide uretfærdigt. Og du har bare sådan en tynd supermarkedsting på …”

			Joe Naysmith var for længst blevet immun over for kommentarer til sine seneste designeranskaffelser, men han slog ikke desto mindre kraven op. Der stod en strid vind ind fra Nordsøen. Der var krappe bølger på vandet, og vandpytterne hen over promenaden vidnede om, at tidevandet havde en tendens til at skylle ind over muren. Mågerne i luften så ud, som om de havde besvær med at holde sig på vingerne. Der var noget besynderligt over den måde, promenaden var anlagt på: udsigten ud over vandet var stort set ikke udnyttet. Det var mest, som om bygningerne vendte væk fra kysten og ind mod byen. Fox havde bemærket det samme fænomen andre steder i Skotland. Fra Fort William til Dundee var det, som om byplanlæggerne havde villet fornægte vandet. Han havde aldrig begrebet det og tvivlede på, at Kaye og Naysmith ville kunne bidrage til opklaringen.

			Joe Naysmith havde foreslået en tur langs vandet, men Tony Kaye var allerede på vej over mod en af de smalle gyder, der førte op mod Kirkcaldys forretninger og caféer. Han overlod det til Naysmith at få gravet femogfirs pence frem til parkometeret. Der var vejarbejde i den smalle hovedgade, og Kaye gik over på den anden side og fortsatte opad.

			“Hvor skal han hen?” sagde Naysmith klagende.

			“Tony har næse for den slags,” svarede Fox. “Han står ikke på en hvilken som helst café.”

			Kaye var standset op i døren ind til et sted og sikrede sig, at de havde set ham, inden han gik ind. Pancake Place var lyst og rummeligt, og der var ikke særlig travlt derinde. De tog et hjørnebord og forsøgte at ligne stamgæster. Fox havde tit spekuleret på, om det passede, at politifolk verden over gjorde det samme. Han foretrak hjørneborde, hvor han kunne se alt, hvad der foregik eller kunne være på vej til at foregå. Naysmith havde ikke tillagt sig vanen helt endnu og stillede sig tilfreds med at sidde med ryggen til døren. Fox havde klemt sig ind ved siden af Kaye og lod blikket afsøge lokalet, men fandt kun kvinder optaget af venindesnak og for længst forbi det punkt, hvor de nyankomne kunne være interessante. De studerede menukortene i tavshed, bestilte og ventede nogle minutter, til servitricen kom med en bakke.

			“Den ser godt ud,” kommenterede Naysmith og gik i gang med at smøre minarine på en scone.

			Fox havde taget sit omslag med. “Nu skal det ikke blive alt for hyggeligt,” sagde han og lagde indholdet ud på bordet. “I kan lige friske enkelthederne op, mens teen køler.”

			“Er det ikke lidt risikabelt?” spurgte Tony Kaye.

			“Risikabelt …?”

			“Vi risikerer at få smørpletter på omslaget. Det vil ikke virke ligefrem professionelt, når vi skal i gang med afhøringerne.”

			“Ahr, jeg føler mig fandenivoldsk i dag,” svarede Fox. “Så jeg tager chancen …”

			Og efter et suk fra Tony Kaye gav de sig til at læse alle tre.

			Paul Carter var årsagen til, at de var kommet til Fife. Carter var betjent i kriminalafdelingen og havde været i politiet i femten år. Han var otteogtredive og kom fra en familie af politifolk. Både hans far og farbror havde gjort tjeneste i Fife Constabulary. Farbroderen, Alan Carter, var faktisk den, der havde indgivet den oprindelige klage over nevøen. Anklageskriftet omfattede en narkoman, seksuelle modydelser og en tilbøjelighed til at se den anden vej. Siden var to andre kvinder trådt frem og havde forklaret, at Paul Carter havde anholdt dem for beruset fremfærd, men havde tilbudt at lade dem slippe, hvis de ville vise sig ‘fremkommelige’.

			“Er der nogen, der i fuld alvor siger ‘fremkommelig’ om den slags?” mumlede Tony Kaye, da han var halvvejs nede ad arket.

			“Advokater og journalister,” svarede Naysmith og børstede krummer af sin egen kopi.

			Malcolm Fox sad med nogle af de journalistiske behandlinger foran sig. Artiklerne var ledsaget af billeder af Carter på vej ud efter afhøring i retsbygningen. Kasserollefrisure og aknekratere i ansigtet. Et uforsonligt blik mod fotografen.

			Der var gået fire dage, siden han blev kendt skyldig, og siden fredsdommeren knyttede den kommentar til kendelsen, at kriminalbetjent Carters kolleger forekom ham at være ‘enten bevidst indskrænkede eller bevidst medskyldige’… Eller oversat: De havde vidst i årevis, at Carter var et råddent æble i kurven, men de havde holdt hånden over ham, løjet på hans vegne og måske tilmed forsøgt at forfalske vidneudsagn og at lægge pres på vidner for at hindre dem i at give sig til kende.

			Hvilket alt sammen havde bragt Klagerne til byen. Fife Constabulary ville have vished, og for at forsikre offentligheden – og ikke mindst medier­ne – om, at efterforskningen ville blive tilbundsgående, havde de anmodet en naboenhed om at stå for den. Fox havde fået udleveret et eksemplar af Fife Constabularys suspensionspolitik og hensyn i forbindelse med suspensionsprocessen sammen med politimesterens skriftlige rapport, som skitserede, hvorfor de tre kolleger, der skulle efterforskes, fortsat var i aktiv tjeneste. En disposition, der var ‘i korpsets interesse’.

			Fox nippede til teen og lod blikket glide ned over endnu et ark notater. Næsten hver eneste sætning var understreget eller fremhævet. Marginerne var fulde af hans egne håndskrevne spørgsmål, overvejelser og udråbstegn. Han kunne det meste af det udenad og kunne stille sig op og recitere det for caféens gæster. Måske sad de og sladrede om det i forvejen. I en by på den størrelse måtte man have valgt side og dannet sig hver sin uforgribelige mening. Paul Carter var en snusket og slimet ka’l og en ækel mandschauvinist, eller han var offer for et rænkespind fra en narkoman og social taber plus et par billige skræv. Hvad var der måske galt i det, han havde gjort? Og hvad havde han i det hele taget gjort?

			Ikke alverden ud over at sværte politikorpsets ry til.

			“Han minder lidt om Colin Balfour,” sagde Tony Kaye. “Hvis I kan huske ham?”

			Fox nikkede. En politimand i Edinburgh, der havde for vane at aflægge besøg i de celler, hvor der var overnattende gæster af hunkøn. Retssagen mod ham var ikke rigtig blevet til noget, men den interne efterforskning havde alligevel sikret, at han blev sparket ud af korpset.

			“Det er da interessant, at det er hans onkel, der har sagt fra,” sagde Naysmith for at få fokuseret på den aktuelle sag igen.

			“Dog først efter at være trådt ud af korpset selv,” tilføjede Fox.

			“Jo, men alligevel … Det må da have givet et par skvulp i familiedammen.”

			“Der kunne godt ligge en baggrund og lure dér,” føjede Kaye til. “Gammelt nag.”

			“Tænkeligt,” indrømmede Naysmith.

			Kaye daskede en hånd i papirerne på bordet. “Og hvor fører alt det så os hen? Hvor mange dage skal vi ligge og rakke frem og tilbage hér?”

			“Så mange, som der skal til. Det behøver ikke at blive mere end højst et par uger.”

			Kaye vendte opgivende blikket mod himlene. “Og bare for at Fife Constabulary kan sige bagefter, at der kun var det ene rådne æble i baljen, og det ikke er hele ciderfabrikken?”

			“Brygger man cider på fabrikker?” sagde Joe Naysmith.

			“Ja, hvor tror du ellers, man laver det?”

			Fox gad ikke blande sig. Han sad igen og funderede over hovedaktøren, Paul Carter. Der var ingen grund til at forsøge at afhøre manden, selv om han var for hånden. Han var kendt skyldig, han var varetægtsfængslet, men havde ikke fået en dom endnu. Fredsdommeren ‘voterede’. Fox’s skøn var, at Carter skulle i spjældet. Måske i et par år og måske med optagelse i seksualforbryderregisteret. Det var nærmest en given sag, at han drøftede en appel med sin advokat.

			For – jo – advokaterne ville han skam gerne tale med, men ikke Klagerne. Manden havde ikke noget at vinde ved at sladre om sine kammerater på stationen. Om dem, der havde bakket ham op. Fox var ikke i stand til at tilbyde ham nogen form for studehandel. De kunne ikke håbe på andet, end at han fortalte sig. Hvis han da overhovedet talte.

			Hvad han ikke gjorde.

			Fox tvivlede i det hele taget på, at nogen ville tale. Jo, rettere sagt ville de nok tale, men de ville ikke sige noget, der var værd at høre på. De havde fået rigeligt med forvarsler om, at dagen nærmede sig. Scholes, Haldane, Michaelson. Fredsdommeren havde skilt dem ud fra flokken på grund af deres indbyrdes modsigende eller forvirrede vidneudsagn, deres mudren af vandene og hukommelsesbrist. Kommissær Laird, deres umiddelbare foresatte i kriminalafdelingen, havde undgået kritik, og det samme havde en betjent i samme afdeling ved navn Forrester.

			“Det er Forrester, vi skal have fat i,” sagde Kaye så med ét i umiddelbar forlængelse af drøftelserne med Naysmith om ciderfremstilling.

			“Hvorfor det?”

			“Fordi hun hedder Cheryl til fornavn. Mine mange års erfaring siger mig, at hun af samme grund er kvinde.”

			“Og?”

			“Og … hvis en af hendes kolleger bedrev aktiv sexchikane, kan hun ikke have undgået at fornemme det. Omgivet af hanner, der kører i vognborg, når rygtepilene begynder at svirre … Hun ved garanteret noget.” Kaye rejste sig. “En kop mere?”

			“Lad mig lige tjekke først.” Fox tog telefonen og fandt Kirkcaldystationens nummer. “Det kan jo være, den gode Scholes er vendt tilbage fra sin lille udflugt.” Han ringede op og ventede, mens Kaye knipsede Naysmith i nakken og tilbød sig som frisør.

			“Ja?” Det var en kvindestemme.

			“Må jeg tale med kriminalassistent Scholes?”

			“Hvem må jeg sige, det er?”

			Fox så sig om i caféen. “Det er fra Pancake Place. Han var herinde for lidt siden, og vi mener, han har glemt noget.”

			“Et øjeblik.”

			“Tak,” sagde Fox og afbrød forbindelsen.

			“Nydeligt nummer, sagde Tony Kaye. Og han fortsatte henvendt til Naysmith: “Se så at få den termojakke på igen, så vi kan få startet motor­­mejslen.”
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			Kriminalassistent Ray Scholes strøg en hånd gennem sit kortklippede, sorte hår. Han sad i stationens eneste afhøringslokale. Fox havde tilbudt ham selv at vælge, hvor de skulle foretage afhøringen; der skulle bare være et bord og fire stole.

			“Og en stikkontakt,” havde Joe Naysmith tilføjet. Videokameraet kørte på batteri, men den båndoptager, han var ved at gøre klar, var til strøm. Der var to mikrofoner, den ene rettet mod Ray Scholes og den anden mellem Fox og Tony Kaye. Kaye sad med korslagte arme og et bistert udtryk i ansigtet. Han havde allerede forklaret Scholes, hvor stor pris de havde sat på hans lille finte.

			“Jeg plejer altså ikke at kalde et stykke regulært politiarbejde for en ‘finte’,” havde Scholes givet igen. “Til gengæld kan man vist roligt sige, at det her er spild af tid.”

			“Kun ‘vist’ …?” havde Malcolm Fox kommenteret uden at se op fra sine papirer.

			“Så er det klart,” sagde Joe Naysmith.

			“Godt; skal vi begynde?” spurgte Fox og så på Scholes.

			Scholes nikkede, og i det samme ringede hans telefon. Han tog den og præsenterede sig som ‘Ray Scholes, Samfundets fjende nummer Ét’. Det lød, som om det var hans kæreste, der ringede og bad ham tage et eller andet med hjem til aftensmaden. Men hun vidste godt det om Klagerne.

			“Ja-ja, de er kommet,” drævede Scholes med blikket rettet mod Fox. Fox trak en finger over halsen, men Ray Scholes havde ikke travlt med at få afbrudt. Da han omsider fik sagt farvel, spurgte Fox, om den telefon ikke kunne slukkes. Scholes rystede på hovedet.

			“Man kan jo aldrig vide, hvornår der dukker noget vigtigt op.”

			“Hvor længe varer det, inden den næste ringer?” spurgte Fox. “Og er det hende hver gang, eller har du fordelt opgaven ud mellem dine venner?” Han skævede til Tony Kaye. “Hvor store plejer mellemrummene at være? Fem-ti minutter?”

			“Ti,” fastslog Kaye urokkeligt.

			Fox rettede blikket mod Scholes igen. “Jeg tvivler på, du kan finde på noget, der ikke allerede er blevet forsøgt de første hundrede gange. Så kan du ikke lige så godt bare slukke den?”

			Scholes fik en slags smil frem, men han adlød, og Fox anerkendte det med et antydet nik.

			“Var Paul Carter en god kollega efter din mening?” spurgte Fox så.

			“Det er han stadigvæk.”

			“Vi ved jo godt begge to, at han ikke kommer tilbage.”

			“Hvordan kan det være, du hader politimænd så voldsomt?”

			Fox så på manden på den modsatte side af bordet. Ray Scholes var midt i trediverne, men så yngre ud. Fregnet ansigt og vandblå øjne. Et besynderligt billede dukkede op på Fox’s indre skærm. Han havde haft en stor pose marmorkugler som dreng, og hans yndling var en lyseblå, hvis uregelmæssigheder kun kunne ses, når man betragtede den intenst og drejede den mellem fingrene.

			“Det var sandelig da et originalt spørgsmål,” kom det fra Tony Kaye. “Jeg tror ikke, vi hører det mere end halvtreds gange om måneden.”

			“Jeg fatter bare ikke, hvorfor I er ude på at straffe alle dem, der i tidens løb har arbejdet sammen med Paul.”

			“Det er heller ikke alle,” korrigerede Fox. “Kun dem, som fredsdommeren satte navn på.”

			Scholes gryntede hånligt. “Dommeren …? Fredsdommeren? I kan spørge, hvem I vil her på stedet. Hvis man skulle prikke nogen ud, så var det da Colin Cardonald. Vi har haft en stribe sager, hvor han har gjort alt muligt for at dreje det i den tiltaltes favør.”

			“Der hænder jo,” medgav Kaye.

			“Har der været gnidninger mellem dommer Cardonald og Paul Carter tidligere?” spurgte Fox.

			“Lidt.”

			“Og mellem dommeren og dig selv?” Fox ventede, men fik ikke noget svar. “Påstår du, at dommer Cardonald udpegede bestemte navne på grund af en personlig modvilje?”

			“Ingen kommentarer.”

			“Der blev indgivet en klage over Paul Carter for knap et år siden, ikke sandt? Hans egen farbror sagde, at Carter havde indrømmet at have udnyt­tet sin position over for en kvinde. Der blev foretaget en efter­forsk­ning …”

			Fox bladede demonstrativt i sine notater.

			“Den kom der ikke noget ud af,” sagde Scholes.

			“Nej, ikke umiddelbart. Ikke før Teresa Collins fik nok …” Fox tav et øjeblik. “Kendte du Carters farbror?”

			“Han var politimand.”

			“Det vil sige ‘ja’. Hvorfor tror du, han sagde det, han sagde?”

			Scholes trak på skuldrene, men sagde ikke noget.

			“Også gammelt nag, måske? Og de tre kvinder? Altså hende, der oprindeligt indgav klagen og så de to, der først meldte sig senere … også nid og nag? Det er da godt nok en masse gammelt nag, der tårner sig op mod din ven og ‘gode kollega’ Paul Carter.” Fox lænede sig tilbage i stolen og foregav en interesse i noget, han havde i papirerne. Avisudklippene lå frit fremme på bordet. Kaye og Naysmith vidste, at tavshed nogle gange kunne give resultater, og når Fox lænede sig tilbage, var det ikke, fordi han var løbet tør for spørgsmål. Naysmith tjekkede teknikken, og Tony Kaye så på sit ur.

			“Er vi så færdige med forretten?” spurgte Scholes til sidst. “Går vi over til kød og kartofler nu?”

			“Kød og kartofler?”

			“Der, hvor I prøver at få mig knaldet på samme måde som Paul? Hvor I får det til, at jeg løj i retten og prøvede at sætte en skræk i livet på vidnerne …?”

			“Ifølge Teresa Collins sad du i bilen, da Paul Carter kørte hen ved siden af hende og sagde, at han ville komme hjem til hende senere den dag for at få sex.”

			“Nå. Det gjorde jeg ikke.”

			“Da hun indgav klagen, ringede du hende op og prøvede at få hende til at trække den tilbage.”

			“Nej.”

			“Dit nummer lå registreret i hendes mobil. Dato, tidspunkt og samtalens varighed.”

			“Som jeg også sagde i retten, så var det en fejl. Hvor lang tid varede den samtale?”

			“Atten sekunder.”

			“Ja, ikke? Så snart det gik op for mig, afbrød jeg.”

			“Hvorfor havde du hendes nummer?”

			“Det lå på en lap papir på et af bordene på kontoret.”

			“Og så blev du nysgerrig og ringede det ukendte, mystiske nummer op?”

			“Ja.”

			Tony Kaye rystede langsomt på hovedet og tilkendegav, at dén troede han ikke på.

			“Så du benægter altså, at du sagde til hende, at hun …” Fox kiggede i notaterne igen. “… ‘kraftedeme skulle holde snitterne for sig selv og lukke røven’?”

			“Ja.”

			“Var du sammen med Paul Carter, når I havde fri begge to?”

			“Et par bajere indimellem.”

			“Og natklubber. Fridage i Edinburgh?”

			“Det er jo ikke nogen hemmelighed.”

			“Nej, det er det jo ikke. Det kom alt sammen frem i retten.”

			Scholes gryntede. “Et par strømere omgås hinanden privat og drikker sågar alkohol en gang imellem … Ryd forsiden!”

			“Carter var betjent, og du er kriminalassistent i højeste lønramme.”

			“Og hvad så?”

			“Han er åbenbart aldrig blevet forfremmet. Den laveste rang inden for kriminalafdelingen, og han har været i korpset lige så længe som dig.”

			“Det er ikke alle, der bryder sig om forfremmelser.”

			“Det er ikke alle og enhver, der gør sig fortjent til dem,” supplerede Fox. “Hvilken af de to muligheder gjaldt for Paul Carter?”

			Scholes havde åbnet munden for at svare, da døren ind til rummet blev åbnet. Der stod en kvinde i uniform i åbningen.

			“Undskyld, jeg afbryder,” sagde hun uden at se det fjerneste brøde­betynget ud. “Jeg tænkte, jeg nok hellere måtte hilse på.” Hun så, at Naysmith slukkede for begge optagere. Da hun kom hen til bordet, præsenterede hun sig som kriminalinspektør Isabel Pitkethly. Fox rejste sig – ikke uden nølen –og rakte hende hånden.

			“Politiassistent Malcolm Fox.”

			“Har I styr på det hele?” Isabel Pitkethly så sig om i lokalet. “Ikke noget, I mangler?”

			“Det går fint, tak.”

			Hun var halvandet hoved mindre end Fox, men nogenlunde samme alder – i begyndelse af fyrrerne. Brunt hår til blusekraven og blå øjne, der glinsede bag brillerne. Blusen var det foreskrevne hvide med epauletter. Den mørke nederdel gik hende lige knap til knæene.

			“Og Ray opfører sig ordentligt?” Hun lo en lille, nervøs latter, og Fox kunne se, at de seneste uger havde taget på hende. Hun opfattede formentlig sig selv som kaptajn på et velorganiseret skib, og nu var der slået skår, så de indre linjer mindede om brudflader.

			“Nu er vi jo først lige kommet i gang,” sagde Tony Kaye uden at lægge skjul på den indbyggede anklage.

			“Nå? Det var da skægt nok,” sagde Scholes. “Jeg troede allerede, vi var nået til osten.”

			“Scholes har faktisk et andet møde om fem minutter,” sagde Pitkethly. “Statsadvokaten har en sag, der skal gøres klar til fremlæggelse …”

			Ray Scholes var på benene med det samme. “Beklager, d’herrer. Men det har da været en fornøjelse …”

			“Hvornår kan vi få ham tilbage?” spurgte Fox.

			“Åh – hen midt på eftermiddagen, vil jeg tro,” svarede Isabel Pitkethly.

			“Medmindre statsadvokaten har andre planer.” Scholes havde tændt sin telefon igen og tjekkede skærmen.

			“Der har været et par opkald, måske?” sagde Fox.

			Scholes så på ham og smilede. “Hvor kunne du gætte det?”

			Det kunne inspektør Pitkethly tilsyneladende heller ikke regne ud. “Kan vi lige veksle et par ord inde på mit kontor?” spurgte hun Fox.

			“Det skulle jeg lige til at foreslå.”

			Et øjeblik senere var Kaye og Naysmith alene i afhøringslokalet.

			“Skal jeg pakke lortet sammen?” sagde Naysmith med en hånd hvilende på kamerastativet.

			“Det må du hellere. Vi risikerer, at Scholes og hans bande kommer ind og gnubber pikken af på maskineriet.”

			“Sid ned,” beordrede Isabel Pitkethly, da hun havde sat sig bag sit bord. Fox blev stående. Hendes skrivebord var tomt. Der stod et andet bord vinkelret på det med en computer og en indbakke, der tydede på travlhed. Kontorets vindue gav hende udsigt over parkeringspladsen. Der var ingen nipsting i vindueskarmen og ingen familiefotos. Væggene var nøgne bortset fra et skilt med rygeforbud og en årskalender.

			“Har du været her længe?” spurgte Fox.

			“Nogle måneder.”

			“Og før det?”

			Han kunne se, at hun ikke brød sig om det; nu var det pludselig ham, der havde manøvreret sig ind som den, der stillede spørgsmålene. Men almindelig høflighed fordrede et svar.

			“Glenrothes.”

			“Hovedkvarteret?”

			“Var det ikke hurtigere bare at læse min personmappe?”

			Fox hævede håndfladerne undskyldende, og da hun nikkede i retning af stolen, besluttede han, at han ikke ville undslå sig igen.

			“Jeg beklager, at jeg ikke kunne være her i formiddags,” begyndte hun. “Jeg havde håbet, at vi kunne have nået den drøftelse her, inden I gik i gang med arbejdet.” Det lød som en indstuderet tale, fordi det lige akkurat var, hvad det var. Isabel Pitkethly havde sandsynligvis venner i hovedkvarteret i Glenrothes, og hun var kørt derop for at få lidt råd og vejledning i, hvordan man tacklede Klagerne. Fox kunne have skrevet hendes manuskript. I de fleste tilfælde var det en person et stykke oppe ad kommandostigen, der bød ham ind på kontoret for at sige det samme.

			Vi har et godt hold her.

			Vi har hænderne fulde.

			Ingen kan være tjent med, at kolleger bliver hindrede i at gøre deres arbejde.

			Selvfølgelig er ingen da interesseret i, at ting bliver fejet under gulvtæppet.

			Men alligevel …

			“Så hvis der er problemer, vil jeg sætte stor pris på at være den første, der hører om dem …” Isabel Pitkethly havde fået lidt mere farve i kinderne. Fox tænkte på, hvor henrykt hun velsagtens havde været, da hun blev forfremmet og havde fået tilbudt en politistation, hun skulle lede. Og så dette her.

			Hun havde fået at vide, hvad hun skulle sige, men havde ikke haft tid til at øve sig på monologen. Hendes stemme svandt ind, og hun rømmede sig, så hun var tæt på et hosteanfald. Fox kunne umiddelbart bedre lide hende med denne åbenlyse mangel på kontrol over situationen. Måske var hun slet ikke taget til Glenrothes for at få de gamle kolleger til at gøre sig en tjeneste. Måske var hun blevet indkaldt.

			Nu skal du høre, hvad du skal gøre klart for ham …

			“Skal jeg hente noget at drikke til dig?” spurgte han. “Et glas vand?” Men hun afslog det med en håndbevægelse. Han bøjede sig lidt frem mod hende. “Hvis du kan bruge det til noget,” sagde han, “så vil jeg da godt sige, at vi forsøger at forholde os diskrete. Og at være hurtige. Det betyder ikke, at vi klipper en hæl eller noget; jeg lover, vi nok skal være grundige. Og vi kan ikke give dig nogen løbende orientering om, hvilken vej tommelfingrene peger. Vi rapporterer direkte til din politimester, og så er det op til ham, hvad han vil stille op med det.”

			Hun havde fattet sig nu og nikkede, mens hun holdt hans blik fast.

			“Vi har ikke til opgave at lave rav i andedammen eller noget,” fortsatte han. Det var ligeledes en talestump, han havde afleveret talrige gange i lokaler, der lignede det nuværende. “Vi går kun efter sandheden. Vi vil sikre os, at formaliteterne er blevet overholdt, og at der ikke er nogen, der føler sig hævet over loven på den ene eller den anden led. Hvis du vil være med til, at dine folk får det gjort klart, vil jeg sætte vældig stor pris på det. Og hvis der er et lokale, vi kan bruge som base, vil det hele gå meget nemmere. Det skal kunne låses af, og jeg skal have samtlige nøgler. Jeg håber, du kan slippe for at have os rendende her i løbet af en uges tid.”

			Han undlod at tilføje ‘eller to’.

			“En uge,” gentog hun. Han kunne ikke afgøre, om det var en lettelse eller det modsatte.

			“Jeg fik at vide i formiddag, at Haldane er sygemeldt …?”

			“Influenza, ja.”

			“Okay. Hvad enten det så er influenza, pest eller kolera, så bliver vi nødt til at afhøre ham.”

			Hun nikkede igen. “Jeg skal sørge for, han får besked om det.”

			“Og så kunne det være godt med lidt lokalkendskab … Hvor man kan få en anstændig frokost eller i det mindste en sandwich. Bare det ikke er et sted, dine kolleger plejer at komme.”

			“Det skal jeg lige overveje,” sagde hun. Hun havde rejst sig som signal til, at mødet var slut. Fox blev siddende.

			“Har du nogensinde mærket en antydning af det med Paul Carter?”

			Hun skulle bruge et par øjeblikke, inden hun havde besluttet sig for et svar. Så rystede hun på hovedet.

			“Og ingen af de øvrige kvinder her på stedet …?” borede han videre.

			“Hvad mener du?”

			“Sladder på toilettet … advarsler om at passe på, hvor han havde sine hænder …?”

			“Ikke noget af den slags,” svarede hun.

			“Og aldrig så meget som en mistanke?”

			“Aldrig,” svarede hun med fast røst, og nu gik hun hen og holdt døren åben for ham. Fox gav sig tid og smilede let til hende, da han gik forbi. Kaye og Naysmith ventede på ham for enden af gangen.

			“Nå …?” spurgte Kaye.

			“Stort set det sædvanlige.”

			“Det kan være, Michaelson er kommet ind nu; skal vi snuppe ham som den næste?”

			Fox rystede på hovedet. “Lad os køre ned i byen igen og få en bid mad. Køre lidt rundt …”

			“Sådan for lige af få en fornemmelse af stedet?” gættede Kaye.

			“Sådan for lige af få en fornemmelse af stedet,” nikkede Fox.
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Kirkcaldy kunne prale af en jernbanestation, en fodboldklub, et museum og kunstgalleri plus et universitet opkaldt efter Adam Smith. Der var gader, hvis victorianske villaer emmede af robusthed og fremgangstider, og en del af dem var omdannede til kontorer og virksomheder. Længere ude var der boligbyggerier, og nogle af områderne var så nye, at der stadig var grunde til salg. Et par parker, mindst to high schools og nogle ‘60’er-højhuse. Dialekten var ikke ugennemtrængelig, og folk på indkøb standsede op og sludrede uden for bageren og kiosken.
“Jeg falder sgu i søvn af det her,” kommenterede Tony Kaye på et tidspunkt. Han sad på forsædet i sin egen bil, mens Joe Naysmith kørte den, og Fox sad på bagsædet. Frokosten havde bestået af boller med fyld og nogle poser chips. Fox havde ringet til deres overordnede i Edinburgh for at aflægge en foreløbig rapport. Samtalen havde ikke varet mere end tre minutter.
“Er det løgn?” Kaye vendte sig og så om på Fox.
“Jeg kan godt lide stedet,” sagde Fox og så ud på det, der gled forbi bilen.
“Skal jeg betro dig, hvad jeg ser, Foxy? Jeg ser folk, der burde være på arbejde nu. Nasserøve og sutter og utilpasselige socialtilfælde og oppegående patienter, der har været skrevet op til en etværelses med låg for længe.”
Joe Naysmith nynnede ‘What a Wonderful World’.
“Samtlige biler, vi er kommet forbi …” fortsatte Kaye ufortrødent. “De, der har kørt i dem, de har enten været narkopushere, eller de har kortsluttet tændingen. Fortovene trænger til at blive spulet med koldt vand, og det samme gør halvdelen af ungerne. Det siger ligesom noget om stedet, når den største forretning ser ud til at være et lagersalg, der hedder ‘Rejects’.” Han holdt en kunstpause. “Og du påstår, du kan lide det?”
“Du ser kun det, du vil se,” sagde Fox, “og så lader du fantasien køre friløb.”
Kaye vendte sig mod Naysmith nu. “Og du var ikke engang født, da den sang kom frem, så du kan godt …!”
“Min mor havde den på plade. Eller måske bånd. Eller cd.”
Tony Kaye vendte sig mod Fox igen. Kan vi ikke bare køre tilbage til den station og få stillet vores spørgsmål og høre de svar, de gider vælte ud over os, og så fordufte noget så inderligt?”
“Hvornår kom cd’erne frem?” spurgte Joe Naysmith.
Kaye boksede ham på skulderen.
“Hej! Hvad skal det nu til for?”
“Ondsindet adfærd mod min gearkasse. Har du overhovedet prøvet at køre bil før?”
“Okay,” kom det fra Fox. “Jeg gi’r mig. Kør bare tilbage til stationen, Joe.”
“Til højre eller venstre næste gang?”
“Gud fader …” sagde Tony Kaye og rakte ud efter handskerummet. “Jeg sætter gps’en til.”
Kriminalassistent Gary Michaelson stammede fra Greenock, men havde boet i Fife, siden han var atten. Han havde gået på Adam Smith College og dernæst på politiskolen i Tulliallan. Han var tre år yngre end Ray Scholes, han var gift og havde to døtre.
“Er det nogle ordentlige skoler, I har her?” havde Fox spurgt ham.
“De er ikke så værst.”
Michaelson ville gerne snakke om både Fife og Greenock og sin familie, man når samtalen blev ledt ind på kriminalbetjent Paul Carter, havde han lige så lidt at bidrage med, som Scholes havde budt på.
“Hvis ikke jeg vidste bedre,” sagde Fox på et tidspunkt, “ville jeg tro, du havde fået dine svar dikteret på forhånd.”
“Hvad mener du med det?”
“At du har fået vejledning i, hvad du ikke skal sige. Måske med Ray Scholes som coach …?”
“Ikke korrekt,” erklærede Michaelson.
Det var heller ikke korrekt, at han havde ændret eller slettet i notater, han havde taget under afhøringer såvel i Teresa Collins’ hjem som lige her i samme lokale, hvor han nu selv blev afhørt. Fox læste en passage op fra Teresa Collins’ udsagn:
“Du kan anklage mig for hvad som helst, Paul. Du skal bare ikke bilde dig ind, du kommer til at rage på mig igen. Det sagde hun ikke?”
“Nej.”
“Dommen tyder på noget andet.”
“Det kan jeg jo ikke gøre ret meget ved.”
“Men der havde jo været ét eller andet mellem Carter og Teresa Collins. Det kan du vel ikke have undgået at bemærke?”
“Hun siger, der havde været noget.”
“Naboerne så ham komme og gå.”
“Og tilfældigvis er halvdelen i det kvarter folk, vi kender til.”
“Så du påstår, de lyver?”
“Hvad tror du selv?”
“Det kommer faktisk ikke sagen ved, hvad jeg tror. Hvad med det blad fra din notesbog, der mangler?”
“Jeg spildte kaffe på det.”
“Dem nedenunder er der ikke noget galt med.”
“Det kan jeg jo ikke gøre ret meget ved.”
“Nej, det siger du jo …”
Fox var under hele afhøringen klar over, at han skulle undgå øjenkontakt med Tony Kaye. Kayes spredte bidrag til samtalen røbede hans tiltagende irritation. De kom ingen vegne nu, og det var stort set givet, at de heller ikke kom det senere. Scholes, Michaelson og den angiveligt influenzaramte Haldane havde ikke bare haft masser af tid til at koreografere deres svar, de havde også haft forpremiere på dem i retssalen.
Teresa Collins løj.
De to andre, der havde klaget over Paul Carter, var opportunister.
Fredsdommeren havde hjulpet anklagemyndigheden trin for trin for trin.
Professional Standards
Han lod sit udsagn bundfælde sig et øjeblik. Michaelson så stadig ufravendt på et punkt på væggen over Fox’s venstre skulder.
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